
 

  

 

 

  

MANUAL DEL USUARIO 

⚠ ATENCIÓN 
Este manual debe ser leído atentamente antes de proceder a instalar y utilizar 

este producto. 

Antes de usar la maquina lea cuidadosamente, comprenda y respete las 

instrucciones de seguridad. 

---   La proporción de la mezcla es de 1 L de Nafta 28,5 ml de aceite 2T o 25:1  --- 

DESMALEZADORA A GASOLINA 
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Datos técnicos 
Cilindrada 52cc 

Potencia 2,2 HP – 7500rpm 

Capacidad del Tanque 1200 ml 

Capacidad de corte 254mm – 10” 

Diámetro del Nylon 2,5mm 

Transmisión Eje Recto 

Peso 5,9 kgs 

 
 

Contenido 
1 Arnés 

1 Carretel manual 

1 Cuchilla metálica de 3 puntas 

1 Recipiente para preparar la mezcla 

1 Kit de Herramientas 

 

 
 
IMPORTANTE  

Si al desembalar la maquina detectara algún daño producido durante el 
transporte, NO LA PONGA EN SERVICIO. Contrólela en alguno de los 
talleres autorizados y eventualmente que sea reparada. Siga con 
atención las prescripciones de mantenimiento.  
 
ANTES de comenzar a operar la máquina, lea y comprenda todas las 
instrucciones y adve rtencias que se encuentran en la máquina y en los 
manuales. 

 
Familiarícese totalmente con los controles y el uso correcto de la máquina.  
Esta máquina no está destinada para ser usada por niños o personas con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales disminuidas que deban ser supervisadas 
para que sea usada con seguridad. Los niños deben ser supervisados para 
asegurarse que no jueguen con la máquina.  
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Por favor, preste especial atención cuando vea el siguiente símbolo de advertencia:  
 

⚠ WARNING – PRECAUCIÓN – ATENCIÓN 

Este símbolo es empleado para alertar al usuario sobre operaciones y usos que 

implican riesgo de daño físico o peligro de muerte cuando las instrucciones no son 

seguidas estrictamente. 

⚠ POR RAZONES DE SEGURIDAD AQUELLOS QUE NO ESTEN 

FAMILIARIZADOS CON SU OPERACIÓN NO DEBEN UTILIZARLO. 

 
Este símbolo es empleado para alertar al usuario sobre operaciones y usos que 

implican riesgo de daño físico o peligro de muerte cuando las instrucciones no son 

seguidas estrictamente. 
 
SIMBOLOGÍA 

 
RIESGO EN TAREAS DE MANTENIMIENTO. Este símbolo es empleado para 
alertar al usuario sobre la necesidad de desconectar el aparato de la red 
eléctrica, antes de realizar tareas de mantenimiento.  
 
 
PELIGRO DE INCENDIO. Este símbolo es empleado para alertar al usuario 
sobre operaciones y usos que implican riesgo de incendio. 
 

 
PELIGRO DE EXPLOSIÓN. Este símbolo es empleado para alertar al 
usuario sobre operaciones y usos de productos o gases que implican 
riesgo tóxico.  
 
VENENO. Este símbolo es empleado para alertar al usuario sobre 
operaciones y usos de productos o gases que implican riesgo tóxico  

 
PELIGRO DE QUEMADURA. Este símbolo es empleado para alertar al 
usuario sobre operaciones y usos de materiales u objetos que implican 
riesgo de quemaduras.  

 
PROTECCIÓN Y SEGURIDAD. Este símbolo es empleado para alertar al 
usuario sobre el riesgo que implica realizar determinadas operaciones en 
ambientes húmedos, sobre suelos mojados o bajo la lluvia.  
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INDUMENTARIA DE PROTECCIÓN. Este símbolo es empleado para alertar 
al usuario sobre el uso de ropa protectora, anteojos, guantes, casco y/o 
botines de seguridad. 
 

  
NORMAS DE SEGURIDAD ADICIONALES  
 
⚠ MANTÉNGASE ALERTA. No opere la máquina si está cansado o adormecido ni 
bajo efectos de drogas o alcohol.  
⚠ FAMILIARÍCESE CON LOS CONTROLES. Sepa como detener inmediatamente la 
máquina en caso de necesidad.  
⚠ NUNCA obstruya las rejillas de ventilación durante el funcionamiento de la 
máquina.  

 
 
 
ESQUEMA DE PARTES  

 
11.  

1. Cebador 

2. Cubierta de filtro de aire 

3. Corte de aire 

4. Tanque de combustible 

5. Perilla de arranque 

6. Cuchilla 

7. Proteccion 

8. Bloqueo de medio acelerador 

9. Bloqueo de acelerador 

10. Transmision 

11. Anclaje de arnes 

12. Acelerador 

13. Interruptor de encendido 

14. Cable de acelerador 

15. Proteccion 

16. Manillar 
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PUESTA EN OPERACIÓN  

 

Desembalaje: Remueva la maquina de la caja y examínela cuidadosamente. No 

deseche el cartón o cualquier material de embalaje hasta que todas las partes sean 

examinadas. 

 

Precaución: Para prevenir lastimaduras, si alguna parte de la maquina está faltando 

o está dañada, utilice la maquina hasta que las partes dañadas sean reparadas o 

reemplazadas. 

 

Precaución: Para evitar lesiones, SIEMPRE apague la máquina antes de realizar 

cualquier trabajo sobre ella. 

 
PREPARACION DE LA MEZCLA 

El motor de esta desmalezadora está diseñado para funcionar con mezcla de aceite 

2T y nafta.  

La proporción de la mezcla es de 1L de nafta 28,5 ml de aceite 2T o 25:1.  

No utilice mezclas con más de 20 días de preparadas ya que con el tiempo se 

deteriora y podría dañar el motor de la máquina. La mezcla debe ser agitada antes 

de cada uso.  

Para la preparación, coloque una parte de nafta en el recipiente y luego el aceite 

para luego agitar y conseguir una mezcla homogénea.  

 

PUESTA EN MARCHA  

1. Coloque el interruptor en la posición encendido.  

2. Cierre el paso de aire (3).  

3. Pulse el bombin hasta que la manguera transparente este llena de combustible.  

4. Tome el manillar, presione el seguro de acelerador y bloquee el acelerador.  

5. Tire de la perilla de arranque rápida y firmemente hasta que la maquina 

arranque y se pare.  

6. Abra el paso de aire (3) y vuelva a arrancar la máquina.  

7. Deje que la maquina caliente unos minutos antes de operarla.  

 

APAGADO  

1. Suelte el acelerador y deje regulando la maquina 30 segundos.  

2. Coloque el interruptor en la posición de apagado.  
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Excepto en casos de emergencia evite apagar la maquina mientras se mantiene 

acelerada. 6. Abra el paso de aire (3) y vuelva a arrancar la máquina.  

7. Deje que la maquina caliente unos minutos antes de operarla.  

 

 

USO DE LA MAQUINA  

1. Sujete el manillar firmemente con ambas manos usando toda la mano. Coloque 

sus pies ligeramente separados (un poco más separados que el ancho de sus 

hombros) para que su peso se distribuya uniformemente entre ambas piernas, y 

siempre asegúrese de mantener una postura estable y uniforme mientras trabaja.  

2. Mantenga el accesorio de corte debajo del nivel de la cintura.  

3. Mantenga la velocidad del motor al nivel requerido para realizar el trabajo de 

corte, y nunca aumente la velocidad del motor por encima del nivel necesario.  

4. Si la unidad comienza a temblar o vibrar, apague el motor y revise toda la unidad. 

No lo use hasta que el problema se haya corregido correctamente.  

5. Mantenga todas las partes de su cuerpo lejos del accesorio de corte giratorio y 

las superficies calientes.  

6. Nunca toque el silenciador, la bujía u otras partes metálicas del motor mientras el 

motor está en funcionamiento o inmediatamente después de apagarlo. Haciéndolo 

podría quemarse o sufrir una descarga eléctrica. 

 
SI ALGUIEN SE APROXIMA  

1. Protéjase contra situaciones peligrosas en todo momento. Advierta a las 

personas que mantengan a las mascotas y a los niños alejados del área. Tener 

cuidado si te acercan. Se pueden producir lesiones por escombros proyectados.  

2. Si alguien lo llama o lo interrumpe mientras trabaja, asegúrese siempre de 

apagar el motor antes de girar. 

 
MANTENIMIENTO  

Antes del uso:  

- Verifique que no existan perdidas de combustible.  
- Inspeccione y limpie el tanque de combustible, filtro de aire y filtro de 

combustible.  
- Corrobore el correcto funcionamiento del interruptor de 

encendido/apagado.  
- En caso de deterioro reemplace la herramienta de corte.  
- Verifique el ajuste de tornillos y tuercas.  

 

Después de 25 horas de uso:  

- Inspeccione y limpie el tanque de combustible, filtro de aire y filtro de 
combustible.  
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- Limpie las rejillas y ventilación.  
- Engrase el cabezal de corte.  

 

 

Después de 50 horas de uso:  

- Corrobore el estado de la bujía y reemplácela en caso de ser necesario.  
- Limpie el sistema de escape.  

 

 

 

Los trabajos de mantenimiento o trabajos mayores 

deberán ser realizados por personal especializado. 

 
 

 

 

IMPORTA Y GARANTIZA DUFF SRL 

GARANTIA 6 MESES POR DEFECTOS DE FABRICACION 

CUIT: 30-70824777-0 

 

     RED DE SERV. TECNICOS: 

www.kalydon.com.ar/servicio-tecnico  
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